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rul CTPYKTypHO-rpamMmaTtuyeckue Tumbl Gpaseonormyecknx eamHuL
B AHIN0S3bI4HOM MeamnaTekcTe (Ha MaTepuane xypHana The Economist)

Abaoynnabekosa V. b., Cangosa . C.

AHHOmauyus. B craTbe IMpeAcCTaBieH CTPYKTYpPHO-TpaMMaTUueckuit ananus dpaseonormyeckux egmuuni (OE),
(DYHKIMOHMPYIOIIMX B COBPEMEHHOM aHIJIOSI3bIYHOM MeAuaTeKCcTe, Ha MaTepuaie kypHaia The Economist.
Llenb MccaeAOBaHMUS 3aKIIOUAETCSI B OMNpeleeHMM KOHKPETHOM (GYHKIMOHAIbHOM HArpy3KM KIHOUYEBbIX
CTPYKTYPHO-IpaMMaTHueckuxX TUITOB OF, akTyaqbHbIX IJIS1 MYGAMIMCTUUECKOTO IMCKypCca TIPU peann3anmumu
IBYX OCHOBHBIX QOYHKIMIT MeguaTekcTa — MHGOPMATUBHOM M BO3/EICTBYIOIIEN. DMIMpPUUecKkyio 6asy pa-
60ThI COCTaBW/Ia perpe3eHTaTBHas Bbi6opka u3 160 ¢dpaseosornueckux emuHuI], METOLOM CILIOUIHO
BBIOOPKM M3BJIEUEHHBIX 13 50 cTaTeit pasamMyHbIX pyOpMK. ABTOpamMu MPOBeleHa MHOTOACIIeKTHAS KIacCh-
dukamua OE nmo npusHAKy BeOylero KOMIIOHEHTAa, YCTAHOBJIEHA CTATUCTUYECKas YaCTOTHOCTb UX YIIO-
TpebeHUsT U JeTaJbHO ITPOAHATM3UPOBAH MparMaTUYeckuil MOTeHIMan B KOHTeKcTe. HayuHass HOBU3HA
paboThl COCTOUT B MOYUEHMM HOBOTO SMIIMPUUECKOTO 3HAHMS O CTPYKTYPHBIX MIPEANOUYTEHNSIX U DYHKIM-
OHAJIbHOI Harpyske (pa3eonorny B COBPEMEHHOM aHT/IOS3bIYHOM KaueCTBEHHOM MeIMaTeKCTe, YTO BHO-
CUT BKJIAJ, B Pa3BUTHE KOPITYCHOM (ppaseosornm 1 MeIuaJIyMHIBUCTUKIU. Pe3yabTaThl HAYYHOTO MCCIeA0Ba-
HUSI yOeouTenbHO JEMOHCTPUPYIOT BhIpaykeHHOe IMpeobiaiaHne CyOCTaHTUBHBIX, IVIATONbHBIX (HEKOMIIA-
PaTUBHBIX) 1 amBep6UaNbHbIX DE, UTO MPSIMO 00YCIOBAEHO KaHPOBO-CTUIMCTUUYECKOI crienuduKoit Kave-
CTBEHHOJ aHAIMTUYECKO ITPecchl, TApMOHUYHO COYeTaroN el 06beKTUBHYIO MHGOPMATUBHOCTD C 3JIeMEeH-
TaMM 3KCIIPEeCCUBHOI OLIeHK!M U aBTOPCKOI apryMeHTalVn.

en| Structural and grammatical types of phraseological units
in the English media text (based on The Economist)

U. B. Abdullabekova, G. S. Saidova

Abstract. This article presents a structural and grammatical analysis of phraseological units (PU) used
in contemporary English-language media texts, based on material from The Economist magazine. The aim
of the study is to determine the specific functional load of key structural and grammatical types of phraseolog-
ical units that are relevant for journalistic discourse in the implementation of two main functions of a media
text — informative and influencing. The empirical basis of the study consisted of a representative sample
of 160 phraseological units, extracted using a continuous sampling method from 50 articles in various sec-
tions. The authors conducted a multifaceted classification of PU based on the leading component, estab-
lished the statistical frequency of their use, and thoroughly analyzed their pragmatic potential in context.
The scientific novelty of the work consists in obtaining new empirical knowledge about the structural pref-
erences and functional load of phraseology in modern English-language high-quality media texts, which con-
tributes to the development of corpus phraseology and media linguistics. The results of the study convinc-
ingly demonstrate a pronounced predominance of substantive, verbal (non-comparative), and adverbial PU,
which is directly due to the genre and stylistic specificity of high-quality analytical press, which harmoni-
ously combines objective information with elements of expressive evaluation and authorial argumentation.

BBenenne

V3yyeHne s3bIKa Ipecchbl — 3TO M3y4eHMe V3MEHEHMI, NPOUCXOAALIMX CO CJI0BOM B IIpolecce NpeBpalleHus
s13bIKa B peuyb JKypDHAIMUCTA. AKTYyaJbHOCTb AAHHOTO JCC/AeNOBaHMSI OIpelessseTcsl KOMIUIEKCOM TeOopeTuMyeCcKMX
M IpaKTMYeCcKX GakTopoB. C TeopeTnuecKkoii TOUKM 3peHMs paboTa BHOCUT BKIaJ, B Pa3BUTME KOPITYCHOM U COIIO-
CTaBUTEIbHON Gpa3eonornn, BBIIOMHSST OEeTalbHbI CTPYKTYPHO-IpaMMaTMUeCcKuit aHaau3 >KUBOTO SI3IKOBOTO
Marepyaga COBPEMEHHOIO MeIMaAMCKypca. JTO I103BOJISIeT KOHKPETM3MPOBATb UM DACHIMPUTh KiIaccuduKaiuy,
TpeJJioskeHHble BeIyLUIMM JIMHIBUCTaMU (Hanpumep, A. B. Kynunsim (2005)), Ha OCHOBe SMIMPUUECKUX TaHHBIX.
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1258 l'epMaHCKue 3bIKu

B KOHTeKCTe CTWJIMCTMKM UM AUCKYpPC-aHalIM3a MCCIeloBaHMe KOHKPeTU3UPYeT MeXaHM3Mbl peanmnsaluy Kiroue-
BbIX QYHKIMI TYOIUIMCTUUECKOTO CTUIS — MH(DOPMATUBHOI U BO3[IEICTBYIONIEl — uepes UCIIOAb30BaHMe Gpaseo-
jiornueckux eguuutl (OE).

AKTYaJIbHOCTb UCC/IeOBaHYSI 000CHOBBIBAETCSI KOMIIEKCOM TEOPETUUYECKUX U MPAKTUUECKUX (DaKTOPOB:

1. Pa3BuTME KOPITYCHOJ ¥ COIIOCTABUTENIbHOI (hpa3eosoruu. PaboTa BHOCUT BKJIaJ, B JaHHOE HaIlpaB/ieHNe, BbI-
TIOJTHSIST IeTANbHbIN CTPYKTYPHO-TpaMMaTUYECKMIi aHAIN3 «KUBOTO» SI3bIKOBOTO MaTepuaja COBPEMEHHOTO Mefya-
JIMCKypca. ITO MO3BOJIsIeT Ha OCHOBE 3MIIMPUYECKUX TaHHBIX KOHKPETU3MPOBaTh M PaCIMPUTh KaaccuyecKue Kiac-
cudukanyum Gppaszeonornueckux eauHUI (B YaCTHOCTH, Knaccudurauuio A. B. KyHuHa).

2. Bxiag B CTMIIMCTUKY U OUCKYpCc-aHanus. ViccienoBaHue KOHKPETU3MPYET MeXaHU3Mbl pean3aluy KIueBbIX
GYHRUMIT TYOAUIIMCTUYECKOTO CTUIS — MH(POPMATUBHOI M BO3MeiicTByomieil. OHO MOKa3bIBaeT, Kak MMEHHO 3TU
GbyHKUMM peann3yoTCs uepes UCIOIb30BaHMe Pa3IMUHBIX TUTIOB (GPa3eoIornyeckux eIMHNIL B KOHKPETHOM U3TaHUMN.

3. VzydeHue sA3bIKA 3MUTAPHON Tpecchl. AHAMM3 dhpa3eosornueckoro GoHIa TAaKOTO aBTOPUTETHOTO U3IAHUS,
kak The Economist, mponuBaeT cBeT Ha S3bIKOBbIE MHCTPYMEHTHI (OPMUPOBAHUSI OOLIECTBEHHOM MOBECTKU JTHS
" BO3IENCTBUS Ha INTOGATBHYIO ayAUTOPUIO.

4. TloBbIlIeHMe KauyecTBa IepeBofa. BoisiB/ieHHbIe 3aKOHOMEPHOCTH SIBJISIIOTCS [IEHHBIM OPUMEHTUPOM JJIsl Tiepe-
BOJUMKOB TOJUTUKO-IKOHOMMUUYECKMUX TEKCTOB. 3HAHME TOTO, Kakyue TUITbI (Ppa3eosorn3MoB Haubomee YyacTOTHBI
B The Economist, moMoraeT afieKBaTHO IepeiaBaTh He TOJIbKO CMbBICI, HO ¥ CTUJIMCTUYECKYE HIOAHCHI IIPU epeBoie
Ha PYCCKMUI SI3BIK.

TakuM 06pa3oM, aKTyaJbHOCTb CTaThy OIpeeseTcss Heo6X0MMMOCTbIO BbISIBJIeHUST Hauboee 4acTOTHO YIO-
TpebsieMbIX CTPYKTYPHO-IPaMMAaTUUYECKUX TUIIOB (hpa3eoornueckux eAVHUI] B MeIMaTeKCTe U UX aHalIu3a, Mo-
CKOJIbKY TTOJTyYeHHbIE Pe3yIbTaThl MTO3BOJIST 60Jiee TOYHO IMePEBOAUTH HA PYCCKUIA SI3bIK M MOHMMATb 0COGEHHOCTY
MCIIOb3yeMbIX (Ppa3eoornueckux egMHNIL B TAKOM KypHase, Kak The Economist.

B kauecTBe 00'bEKTA UCC/IEJOBAHNS B CTaThe GbIIM BHIOPAHbI (pa3eosoruuecKiie BhIpaskeHsI B MaTepuaiax sxyp-
Hasa The Economist (06€M BbIGOPKM — OKOIO 50 cTaTeit, U3 KOTOPBIX BbiAeneHo 160 ¢ppa3eosornyeckux eIyHuII).
[IpemmeTOoM MCCIEAOBAHMUS SIBJSIIOTCS CTPYKTYPHO-TpaMMaTHMUeCcKue TUIThl JAHHBIX (pa3eoornyecKmx BbIpakeHU
¥ X QYHKIMOHATbHbIE 0COOEHHOCTM B MeAMAaIUCKYyPCe.

st mOCTVMsKeHMS TTOCTABAEHHOI 11eIY B paboTe pelaoTcs Cieayomye 3a0aun:

1. CdopmupoBaTh penpe3eHTaTUBHYIO BBIOOPKY (pa3eonornyeckux eIuMHUL, U3 MaTtepuanon xypHana The Eco-
nomist ¥ OCYIEeCTBUTD UX JMHTBUCTUUECKYIO MAEHTUDUKAIINIO.

2. TIpoBecty KnaccubUKaLMIO OTOOGPaHHBIX (GPa3eosornIecKUx eIUHNULL [0 CTPYKTYPHO-TPaMMATUYECKUM TUIIAM
Ha OCHOBe BefyIIero KOMIOHeHTa.

3. OmpepennTb KOJMYECTBEHHOe paclpefesneHye (YaCTOTHOCTb) BBISIBIEHHBIX CTPYKTYPHO-IpaMMaTH4eCcKuX
TUIOB GPA3e0IOTUYECKUX eAVIHUI] B UCCIIETyEMOM MeIVATEKCTE.

4. BbIIBUTb ¥ IPOAHATM3UPOBATH OCHOBHbIE (DYHKIIMM, KOTOPbIE BBITIONHSIOT PA3IMYHbIE TUITbI (PPA3eoTOTUUeCcKIX
eIVHMULL B ITyOIULIMCTUYECKOM AUCKYpce (MHbOPMAaTMUBHAS, OLleHOUHO-BO3/e/CTBYIOLIAs, SKCIIPECCUBHO-00pa3yIoLIast).

PelreHye mocTaB/ieHHBIX 3a7]a4 OCYILECTBIISIETCSI C TIPMMEHeHeM KOMILIeKca MeTOIOB: MeTOo/la CIUIOUIHOM BbI-
60pKM 1151 POPMUPOBAHMS SMITMPUYECKON 6a3bl, METOMIA JIMHTBUCTUUYECKOTO ONMCAHUS ISl CUCTEMATU3ALM TTPU-
3HAKOB (Ppas3eoormyeckux eauHuLl, MeTona ¢ppaseoornueckoi uaeHTuduKalmu Ijsi 0Téopa sI3bIKOBOr0 MaTepuala,
MeToza (ppa3eonornueckoro OMMcaHms Ajisa Ux Kinaccudukanmm 1 KOIMueCTBeHHOTO MeToZa JJIsl CTATUCTUUEeCKOTO
aHa/In3a MOJTyYeHHbIX JaHHbIX.

B xayecTBe MaTepuasa MCCAeIOBaHMSI UCIIONb30BaNach KapToTeka ¢paseosnormyeckux enuuut, (160 egyHuI),
oTobpanHbIxX 13 50 cTaTeii )xypHaia The Economist, u3manHbix 3a mepuog ¢ 2000 o 2022 rT.

TeopeTuueckoit 6a30ii MCCIEOBAHVS TOCTYKMIY TPYIbl BEAYIMX JIMHTBUCTOB B 00/IACTY aHIMINIACKO (paseonornu,
TeOPUM AMCKYPCa, MEAUATMHTBUCTUKY Y CTYIUCTUKY. PyHIAMEHTATbHbIE IPUHIUITBI (Pa3eoor, KpUTEPUM BbIesie-
HMS ¥ Kaccuburaumm ppaseonornueckux equHnL 6butn paspabotanbl B Tpygax A. B. Kyauna (2005). Bormpocs! TMHIBU-
CTMKM TEKCTa U OUCKYpC-aHa/IM3a pacCMaTpUBAINUCh C OMOPoil Ha mucctenoBanus B. WM. Kapacuka (1992; 2002). AHanus
MTyOIUIMCTUECKOTO CTU/ISI U €eT0 SI3bIKOBBIX OCOO@HHOCTE! MPOBOAMICS C YUETOM IONOKeHUI, U3/I0KeHHbIX B paboTax
I. 41. Conranmka (2006), M. H. Koxknnoii (2020), O. B. Tpodumosoit (2021), JI. P. [TyckaeBoii (MeauaIMHTBUCTUKA B TEPMMU-
HaX..., 2018). /11 MOHMMAaHMSI CEMaHTHUKU U MPAarMaTVKK YCTOMUMBBIX BbIPKEHMI B IM(GPOBOI I KOMMYHMKAIIN GBUTU
nipuBiedenbl uaen E. W. Toporiko (2023) 06 nutepHeTt-dpaseonorvu 1 A. A. Ku6puka (Kibrik, 2011) o auckypce.

[TpakTHMueckasi 3HAYMMOCTD MCCIeOBAHUSI COCTOUT B BO3MOXXHOCTM NIPUMMeHEHMS pPe3yJIbTaToB B cdepax JIMHT-
BOAMAAKTUKY U TlepeBogoBefeHMs. [ToyueHHbIe BBIBOJbI MOTYT ObITh MICIIOIb30BaHbI TPV OOYUEHUY aHAIN3Y TUC-
Kypca, CTUJIUCTHUKE, TIePeBOIY MyOIUIMCTUUECKUX TEKCTOB, a TAKKe IPY CO3JaHMUM CITelMaIN3MPOBAHHBIX YUEGHbBIX
rmoco6mit u cioBapeii. [IoHMMaHMe YaCTOTHOCTM U (PYHKIIMIT KOHKPETHBIX CTPYKTYPHO-IPAMMAaTHUECKUX TUITOB DE
B TAKOM aBTOPUTETHOM M3IaHuM, Kak The Economist, CJIY)KUT LIEHHBIM OPMEHTMPOM AJISI TIEPeBOTYMKOB MOTUTUKO-
SKOHOMMYECKMX TEeKCTOB, TIOMOTrasl aIeKBaTHO TepeiaBaTh He TOJbKO CMBIC/, HO U CTM/IMCTUUECKME HIOAHChI (hpaseo-
JIOTU3MOB. B 60s1ee mmmMpokoM MeOuitHOM KOHTeKCTe u3yueHue Gpaseonornueckoro GoHIa 3IUTAPHOI MTPecchl MPou-
BaeT CBET Ha SI3bIKOBbIE MHCTPYMEHThI (JOPMUPOBAHMS TIOBECTKY JHS U BO3AEICTBIUS Ha TI06ATbHYIO ayIUTOPUIO.

OGcyRIeHue U pe3yIbTaThl

B cnoBape C. U. Oskerosa u H. 10. IlIBe10BO# 1OA, MyGAMIMCTUKON TOHUMAETCS «JIMTepaTypa 10 aKTyalbHbIM 00-
IIECTBEHHO-TTOIMTUYECKMM BOIIPOCAM COBPEMEHHOCTHM, TEKYIIEI JK13HU obmecTBa» (2008, c. 630). B «JIutepaTypHOM
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SHIMKJIONEANYECKOM CI0Bape» AAETCS CIeayloliee onpeaeneHe myoauuCTURA: «... PO, JIUTE€PATYPhI U KyPHATUCTH-
KI; pacCMaTpUBAeT aKTyaJbHbIe TOTUTHUECKIE, SKOHOMMUYECKIe, IUTePaTypHble, GritocodCKue 1 APyrie MPodaeMbl.
Llenb My6GaUIICTUKA — BO3[I€MICTBOBAThH HA COBPEMEHHOe 00IIeCTBEHHOe MHEHME, HPaBbl M CYIECTBYIOIIME TIOMUTHYE-
CKV€ MHCTUTYTBI, YKPENUTb WIN U3MEHUTD UX...» (JInTepaTypHbIii SHIIMKIONEINUeCKuii cioBapb, 1987, c. 313). bonb-
HMIMHCTBO MCC/IeoBaTeNe skaHp MyOIUIIMCTUKY CBSI3bIBAIOT C OGIIECTBEHHO-TIOJIUTUYECKOi TeMaTuKoii (B. . 3mo-
pogera, B. M. T'opoxos, I1. C. Kapacés, I. B. Konocos, B. B. Yuénosa u psia gpyrux (Tpodumosa, 2021, c. 7).

Ect roBOpUTh O (DYHKIMOHAMBHBIX CTWISX, TO BBIAEISIOTCS: HAYYHBIA, MyOIMLIMCTUIECKUI, ODUIMATBHO-
IIeJIOBOM, XyIOKeCTBEeHHbI, pa3TOBOPHBIN. 1o cTU/IeM MOHMMAIOT: 1) MHAUBUAYaIbHbIE OCOOEHHOCTY MaHephl -
caTesist (CJIOT) — COBOKYITHOCTb IIPMEMOB MCIIONb30BAHMST CPEJICTB SI3bIKA, XapaKTePHBIX /s KaKOro-1mbo mycarteris,
TIpOU3BeIeHNsT W JKaHpa; 2) KauecTBO, MaHepa peuy (COOTBETCTBME €€ HOpMaM CJI0BOYITOTPEOIeHMST CMHTAKCHUCA);
3) CTWIUCTUYECKME TUIACThI JIEKCUKM, BbIZEIEHHbIE 10 MPU3HAKY SKCIIPECCUBHO-CTUIMCTUUECKON OKpPacKu: CTUIIb
(baMWIbSIPHBII, CTUIb TOPKECTBEHHbIN, CTUTb KHVOKHBINA; 4) pa3HOBMUIHOCTD SI3bIKA, XapaKTepU3YIOIIasacs 0CO6eHHO-
CTSIMM B OTOOpE, COUETaHUM M OPraHU3aIMM SI3bIKOBBIX CPECTB U BBIMIOJHSIONIAS ONpeIeIEHHYI0 GYHKIMIO B 001IIe-
Hum (Conranuk, 2006, c. 25). TIox cTumeM KypHajaa Mbl IOHMMAaeM COBOKYITHOCTb IIPUEMOB MCITOIb3OBAHMS CPEICTB
SI3bIKA, XapaKTePHBIX JIJIS1 JKYPHAIbHbBIX TEKCTOB.

TTy6IMIMCTUYECKUIA CTUITh — 9TO OAMH U3 (QYHKIMOHAIbHBIX CTUIIEH, 0OCTY>KMBAIOIINIA IIMPOKYIO 06/1aCTh 001IIe-
CTBEHHBIX OTHOIIEHW: TTOTUTUUYECKUX, SKOHOMUYUECKMX, KYJIbTYPHbIX, CIIOPTUBHBIX U Ap. [J1aBHas 3amava my6Imnim-
CTUYECKOTO CTW/ISI — COOOIIeHMe HOBOCTe 1 X KOMMEHTHPOBaHMe, olleHKa (haKTOB U COObITHMIA. [Ty6IUIMCTYECKIiT
CTWIb peanusyeT nBe GYHKIMM si3bIKa — BO3AENCTBYIOUIYI0O M MHGOPMATUMBHYI0. B3aumomeiicTBue 3Tnx yHKIMIL
Y COCTaBJISIET SI3bIKOBYIO CITelMUKY MyOIUIIUCTMYECKOTO cTyis. MHbopMaTuBHas QYyHKIMS BeOET K GOPMUPOBAHUIO
HeJTPaTbHOTO CJIOS CJIOBApsI, PEUEBBIX CTAHAAPTOB, CTPOEBOII JIEKCUKM, HEOOXOIMMBIX JIJIST CJIOBECHOTO O(OPMIIEHMS
coob1enuii. BosmeicTBytorast QyHKIMS 00yC/IaBIMBaeT HalMuMe ¥ GOpMUPOBaHME OLIEHOYHO JIEKCUKIA.

st y6IMIMCTUYECKOTO CTUIISI, B JAHHOM C/Tydae JKypHa/IbHOTO sKaHPa, XapaKTePHbI: JIOTUYHOCTh, 06Pa3HOCTb,
SMOLIMOHAIBHOCTh, OLEHOYHOCTh MPYU XapaKTEPUCTHUKE OOIIECTBEHHBIX SIBIE€HNU, MHGOPMAaTUBHAS HACHIIEHHOCTD,
Ha/IM4ye SIPKO BbIPAKEHHOM aBTOPCKO¥ MTO3ULMY, TPU3BIBHOCTD.

TTy6MUIICTUYECKUIT TEKCT XapaKTepPU3YeTCs ABOSIKOCTbIO. BO-TepBbIX, MYOJUIIMCTUUYECKUI TEKCT CTPOUTCS
KaK HayJYHOe pacCykIeHMe: BbIABUrAaeTCs BakKHAs 0OLIeCTBeHHAas1 TpobaeMa, aHaTU3UPYIOTCS M OL€HUBAIOTCS BO3-
MOJKHBIE TTYTHU €€ pellleHus], TeaaloTcsl 00001eHNs Y BbIBOJbI, MaTepUas PacoaaraeTcss B CTPOroii JOrMUecKoit mo-
CJ1eIOBATEIbHOCTY, UCTIOIb3YeTCs O6IIeHayYHast TEpPMUHOIOTHS. DTO COMVDKAET ero C HAyYHbIM CTUIEM. Bo-BTOPBIX,
MyGIULIMCTUYECKOI peuy CBOVICTBEHHA SMOLMOHATbHOCTD, OTIpeiesIEHHAs MPOCTOTA CTUJISI, HEKOTOpasi OGIIHOCTh
C XYAOKECTBEHHBIM CTWIEM peun. YToObl 3¢(hEKTUBHO BO3[ECTBOBATh HA YMTATE/sl, HA €r0 BOOOPAXKEHUE U UYB-
CTBa, XYPHAIMUCT MCIOIb3YET SMUTEThI, CpaBHeHMsI, MeTadopbl, Hpas3eosornueckme BbIPAKEHUS, YCUIMBAIOLIVE
SMOILIMOHA/IbHOE Bo3aeiicTBue peun (Xomsakos, 2017, c. 9). biarogapst B3auMoIeiCTBMI0O MHGOPMATUBHOM U BO3-
IelicTBylolell GyHKIN, a Takke B pe3yIbTaTe YCJIOBUIt CO3MAHMS SKYPHAIBHOTO TEKCTa (OMepaTMBHOCTD) MOCIIes -
HEMY CBOJCTBEHHbI COUeTaHMe IKCITPECCUN U CTAaHAAPTA, MMOVICKY HOBBIX HEOOBIYHBIX BHIPA3UTENbHBIX CPEICTB, KO-
TOPBIMU, ITO-HAIIEMY MHEHMUIO, SIBJISIOTCS (hpa3eosorm3msl.

TakuM 06pa3oM, OPraHU3aINI0 SI3bIKOBBIX CPEMICTB KYPHATBLHOTO TEKCTAa OMPEIEeISIOT €ro IJIaBHble GYHKINY —
vHopMaTMBHAS U BO3zeiCcTBYIOmast. VICIoNb30BaHMe SI3bIKOBBIX CPEICTB OOYCIIOBIMBAETCS BO MHOTOM MX COIIM-
aJTbHO-OI[€HOYHBIMM KaueCcTBaMM ¥ BO3MOKHOCTSIMY C TOUKM 3peHMsT 9GGEKTUBHOTO BO3AEMCTBUS Ha ayaUTOPUIO.
B pesynbraTe XKYpHaIbHO-ITYOIUIIMCTUYECKOM Crenyaau3anny pasHOPOAHAsl MO COCTaBy, TEMATUKE, S3bIKOBBIM
KauecTBaM OOLIeIMTepaTypHas JIEKCHMKA TPaHCHOPMUPYETCST B eIMHbIE OTHOPOAHbIE GYHKIMOHATBHO U CTUIUCTH-
YyecKye paspsiibl JKyPHAIbHO JIEKCUKMU.

CTUIMCTUYECKY OKpaIIeHHbIe PPa3eoyornueckyie eIMHAIBI MIUPOKO YITOTPEOISIOTCS B IO IUIMCTUUECKON PEUN.
Takke B XYIOKECTBEHHOM U MyOIULIMCTUYECKON cepax MOTYT CO3/1aBaThCs HOBbIE (DPa3eoIoru3Mbl, JAKOHUYHbIE
Y METKME BBIPAKEHMSI, KOTOPbIe ObICTPO CTAHOBSITCSI KPbUIATBIMU U 001IeynoTpebuTenbHbiMu (Koskmua, 2020, c. 240).

B maHHOII cTaThe CHIelaHa TOMbITKA CIPYIITMPOBATh (pa3eosoruueckue eAVHUIIBI M0 CTPYKTYPHO-IpPaMMAaTM-
YyeckKoMy TUITY Ha MaTepuajie cTaTeit aHIIos3byHOro kypHana The Economist.

IIpu aHamm3e (paseonorMyecKux eOVHUI] B AHIIOSI3BIYHOM MeAMATeKCTe Mbl MCXOOWIM U3 KiIaccudURanmum
IO CTPYKTYPHO-TPaMMAaTUUECKOMY TUITY Ha OCHOBE BeIYIIEr0 KOMIIOHEHTA: CyOCTaHTUBHBIE (hPa3e0IOTMIeCcKIe eIMHN-
1IblI, [JIaTOJTbHbIE KOMIIApaTMBHbIE ¥ HEKOMITapaTHBHbIE (Ppa3eosiornyecKme eauHuIIbl, aIbeKTUBHbIE KOMIIapaTUBHbIE
U HEKOMITapaTVBHbIE (Ppa3eosornyecKue eIMHUIIbI, afBepOalbHble KaUeCTBEHHbBIE U 0GCTOSITENTLCTBEHHBIE (Dpaseosio-
TUYECKMEe eIUHUIIbI, MEKIOMETHbIE M MOIa/IbHbIE (Dpaseosornueckue equHuIbL. [lanee MPUBOAATCS Hauboee 4acTo
yIoTpe6isieMble (hpaseosornyecKme eqUHUIIbI, MaTepras CTPYKTYPUPOBAH 10 CTPYKTYPHO-TPaMMaTUYECKOMY THUITY.

Cyb6cTaHTHBHBIE (hpa3eosornyeckue eauHUIIbI. BbimeneHbl Haubomee YacTOTHbIE CyOCTAHTMBHBIE (HPA3eoIornyecKme
€IMHUIIBI CO CTPYKTYPOJi CIIOBOCOUETAHMSI, CPEIV HUX: a war of words “Tiepernaika, cioBecHast 6aramus”, a battle royal
“ropstumii criop”, a bed of roses “nérkas, cyacTivBasi, 6e3MSITEKHAS JKU3HB”, a big bug “BaskHas oco6a”, a bird in the hand
“HeuTO peanbHOE, BepHOe fies10”, bits and pieces “06710MKM, 06pPbIBOUHBIE CBemeHMsT”, a bone of contention “s16710K0 pasmo-
pa”, cakes and ale “Becenbe, yIOBOIbCTBYME, pas3BiieueHne”, a caretaker government “repexofgHOE ITPABUTEbCTBO”, Cut-
throat competition “oskecTOUEHHast KOHKypeHIus”, a damp squib “mipoBai, dbuacko”, an eager beaver “pa6ortsra, Tpynsra”,
heart and soul “Bce¥i myioit, Bcem cepauem”, the horn of plenty “por nzobwunust”, the root of all evil “kopeHs 31a”, silly season
“3aTuibe B CpeACcTBax MaccoBoy nHGopmaummn”, waifs and strays “6e3moMHbIe 1T, becripu3opHuKu”, wear and tear “u3-
HOC, obectieHVBaHue”, the crumbs from the rich man’s table “kpoxu ¢ 6apckoro ctona” u ap. [puBeném mpumepsl: A war
of words ends with the Democrats in charge of a key regulator (A war of words..., 2022). / «CioBecHast 6aTanyst 3aKOHUMIACh
TEM, UTO JIEMOKPAThbl BO3IJIaBMIM KITIOUEBOI1 PETYIATOP» (3MeCh U fajiee epeBoI, BHITIONHEH aBTOPOM CTaThi. — A. V.).
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B aHanM3upyeMbIX XYPHAIBHBIX TEKCTaX BBIAENEHBI CJIEAYIONIME CYOCTaHTMBHBIE YACTUYHO MPeAMUKaTHBHbIE (pa-
3e0JI0TMYecKMe eIMHNIIBL: a cup that cheers but not inebriates “HarIMTOK BecesMii, HO He NIbHAMIA”, the power that be
“cunbHBIE MMpa Bcero”, the goose that lays the golden eggs “Kypuiia, Hecymasi 30JI0ThI€ SIiflIa; MCTOYHMK G1arocoCcTos-
Hus”, Harpumep: Fight the power that be (Fights the power..., 2014). / «<BOpOTbCSI C CUIIBHBIMM MMpPa CETO».

['nmaronbHbIe KOMIIapaTMBHbIE 1 HEKOMITapaTUBHbIe ¢Gpa3eoornyeckye eNVHNUIBL. BeigeneHsl ciefyomme IJia-
rOJIbHbIE HEKOMIIapaTUBHBIE (ppaseosiormueckue eauHULbI: to bark at the moon “TpatuTh Bpems BOycTyio”, to bear
a grudge against somebody “3aTauTb 37100y, MUMeTb 3y6 MPOTUB KOro-1n60”, to be buried alive “6bITh 3aXXMBO TTOTpe-
GEHHBIM, XXUTh B TIOJIHOM HEM3BECTHOCTN , to bite the dust “moreprieTh Heymady, magath HuLL , to blow hot and cold
“Kose6aThcsl, MOCTOSTHHO cCOMHeBaThcst”, to call a spade a spade “Ha3bIBaTh BelY CBOMMM MMeHaMu”, to cry on some-
body’s shoulder “mnakatbcst KOMy-1160 B XXKWIETKY”, to cut no ice “He uMeTb Beca, BIUsSHUS”, to drive a coach and
horses through “o60#Tu 3aKoH, cor/lalleHue, TOroBop”, to put it mildly “Msrko BeIpaskasich”, to put up the shutters
“3aKpbITh JIABOUKY”, to sell the pass “coBeplnTh IpeaaTeIbCTBO”, to sit on the fence “coxpaHsThb HeliTpanuTeT”, to eat
humble pie “6bITb B YHU3UTENIbHOI ponin” u apyrue. IIpuBeném npumep: They bear no grudge, but they remember well
(The €13 billion..., 2016). / «OHM He gepskaT 3714, HO BCE TIOMHSIT».

B mccnenyeMbIx KYpPHa/IBHBIX aHITIOSI3BIYHBIX TEKCTAX BbIIENIEHBI CIeAylolyie KOMIIapaTUBHbIe IIaroibHble ¢pa-
3e0JI0TMUeCcKye eIUHUIIBL: to be as good one’s word “mepskaTh CJIOBO, OBITh XO3SIMHOM CBOeTO cyioBa”, to laugh like a drain
“TPOMKO CMeSIThCS, X0X0TaThb, rorotath . Hanpumep, Will Gabriel Boric, a millennial socialist, be as good as his word?
(Chile’s new president..., 2021). / «Cuepskut v Ta6puaimb Bopuy, COIMANMUCT THICSUETETHS, CBOE CIIOBO?».

AbeKTMBHBIE HEKOMITApATUBHbBIE (hpa3eoornuecKme eIVTHULIbI C TOAYMHUTENbHOM CTPYKTYpOIi: chilled to the bone
(wnu to the marrow) “mpompormmnii o kocteit”, dead to the world “6ecuyBcTBeHHbIN, 6e3 co3Hauus”, drenched
to the skin “npomoxiinii 1o HUTKKU”, wet behind the ears “MojI0KO Ha Tyb6ax He 00COXJI0”, easy on the eye “TIpUSITHOI
HapykHOCTU”, quick on the trigger “vMIyJIbCUMBHBII, GbICTpOpearnpywmuii” u gpyrue. IlpuBeném mpumepsl: Barack
Obama, like Kennedy, is easy on the eye (Debating..., 2008). / «<bapak O6ama, kak 1 KeHHeu, IpUITHOM! HAPY>KHOCTM».
In Gaza, some quick-on-the-trigger Palestinian policemen shot dead three protesters (Soft words..., 2001). / «B I'ase He-
CKOJIBKO IMITY/IbCUBHBIX TTAJIECTUHCKUX IMTOMULENCKUX 3ACTPEIAIN TPEX MIPOTECTYIOMINX».

B aHITIOSI3BIYHBIX SKYPHAIBHBIX TEKCTAX BbIIENEHbI aJbeKTUBHbIE HEKOMITApaTUBHbIE (hpa3eoIornyeckue eguHm-
LIbI C COUMHUTENbHO CTPYKTYpOit: bright and early “Hu cBet, HU 3aps”, pure and simple “kak TakoBOI1, caMblit HACTO-
simii”, rough and tumble “xynaunslii 60i1”, safe and sound “uen u HeBpenum”, high and mighty “BbICOKOMEpHBIiL,
HaJMeHHbIN” U Opyrue, Hanipumep, Rising bright and early on a Saturday used to be a matter of survival in Germany
(Slow, slow..., 2007). / «BcTaBaTb HU CBET, HI 3aps B CyOOOTY paHbliie ObIJIO BOIIPOCOM BbIKMBaHMS B ['epMaHu».

YCTaHOBIIEHO YCIIONb30BaHMe OTPOMHOTO KOJIMYECTBA aIbeKTUBHBIX KOMITapaTUBHBIX (pa3eoIornyecKmux eim-
Huil. [IpuBeném npumMepsl: hot as furnace “>xapko Kak B nieun”, bare as a bone “coBepiiieHHO mycToii”, black as coal
(as ink) “uépHblit KaK caxka”, packed like sardines “xak cenbau B 60uke”, sharp as a needle “aepToBcku yMEH”, sharp
as a razor “ocTpslii Kak 6puTBa”, sober as a judge “coBepiuIeHHO Tpe3BbIit”, strong as a horse “cUIEH Kak Jomans”,
light as air “6e33a60THbIi1”, easy as ABC “nerde j€rkoro” u Ipyrue, Hanpumep: At its heart, “The Revenant” is a bare-
bones tale of revenge, ... like a dog slobbering over a bone ... . / «Ilo cyTu, “PeBeHaHT” — 3TO royiast UCTOPUSI O MECTH ...
Kak cobaka, ImycKamias CJIIOHU HaJl KOCThIo... (Inarritu is..., 2015).

Crenyrommii mnacT ¢ppaseonornIeckux eOyHALL — 3TO afBepouanpHble hpa3eonornyeckyie egyHMIIbI, KaK KauyeCcTBeH-
Hble, TaK M OGCTOSITENILCTBEHHbIE (hpa3eosIorMyeckue equuuibl. KauecTBeHHble (pa3eoornyeckue eqyuHuIbL: fair and
square “4ectHO, TIpSIMO”, in large measure “B 3HaUMTENbHOI Mepe”, at a loose end “6e3 mecTa, 63 pabOThI, HEYCTPOEH-
HbIit”, beyond the pale “3a TipefesamMu TO3BOJIEHHOTO, 3a paMKaMy puinums”, in the row “Kak ecTb, 6€3 MPUKpac, B ecTe-
CTBEHHOM cocTostHuM”, with a heavy hand “>kectoko, cypoBo”, with a light heart “c nérkum cepmiieM, 6e33a60THO” U ApPy-
rue, Haripumep: At the end of February, in the Ciociaria, his home region south of Rome, ... speeches occupy staff who might
otherwise be at a loose end (Fazio’s fables, 2000). / «B koH1ie cdeBpasns B Holmapun, ero pogHOM PeruoHe K ory ot Puma, ...
OH HaHMMAaeT COTPYIHMKOB, KOTOpPbIE B IIPOTMBHOM CJTy4ae MOTJIM ObI OKA3aThCS B 3aTPYTHUTETbHOM TTOTOKEHU».

[TepeuncauM OOGCTOSATENbCTBEHHbIE aBepOMaibHbIe (pa3eosornyeckue eAVHUIIbI, UCIOMb3yeMble B CTaThSIX:
at short notice “B KOpOTKUit Cpok”, in no way “HukouM obpasom”, in high places “B Bbicux cdepax”, in the arms
of Morpheus “B 06bsiTusiXx Mopdes”, to and fro “Tyna u ciona, B3a u Briepén”, up and down “B3apn v Briepén” u Ipyrue.
Hanpumep: ... building a hard-hitting, flexible military that can be deployed at short notice (A shock for NATO..., 2016). /
«...CO3[IaHMe MOIIHO, TMOKOI apMuM, KOTOPast MOXET ObITh Pa3BEpPHYTa B KpaTUaiilllie CPOKW».

IIpy mccaemoBaHUM CTaTeli BBIAEIEHBI ¥ MEXIOMeTHbIe (paseonormueckue enuuuibl. Cpeny Hux: Dear me!
“Boxke moit”, God bless you “Boske moit! I'ociogy momuiyit!”, Upon my soul! “Hy u Hy! YecTHoe ci10BO!” U Apyrue.
Hampumep: God bless America! God shed His grace on thee! (Talking in..., 2016). / «boxke, 6;1arocioBu AMepuky!»;
«Bor usnmmi Ha Tebst CBOIO 671arofaTs!».

MesknomeTHble (pa3eonornyeckye eAVHNUIBI He MCIIONb3YIOTCS B peuy sKypHaIMCTa, HO MCIIONb3YIOTCS, KOra
SKYPHAJIMCT MepefaéT YbM-1mbo cIoBa.

MopasibHbie ¢pa3eosiornueckme eauHNUIbI HEMEKIOMETHOIO XapaKkTepa as sure ds “HeoTBpaTMMO, HeU306eKHO0”,
as sure as eggs is eggs “Kax IMUTh 1aTh, HaBepHsKa”, any day “6eccriopHO, HECOMHEHHO”, at any price “m1060ii 11eHOIt”,
not at any price “Hu 3a YTO, HU TIPU KaKUX 00CTOATENbCTBAX”, not by a long chalk “oTHIOmb HeT, maneko He”, on the
face of it “Ha mepBbIii B3tIsA” v apyrue. IIpuBeném nipumep: The short answer is “no, not by a long chalk” (Has Voyag-
er..., 2013). / «<KopoTkuit orBeT: “OTHIO[Ib HET” ».

KonuuecTBO MpoaHaIM3MPOBAHHBIX (Ppa3eoormueckux eIVMHUI, COCTaBIseT oKomo 160 emuumil. ITokaxkeMm Ipo-
LIEHTHOE COOTHOIIIEH)E KaskI0ii MOIe/IM B ITPOaHaIM3MPOBaHHOM MaTepuase, 4To coctaBuiio 50 craTeit, B Tabuie 1.
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Ta6muua 1. IIpoyeHmHoe cOOmMHouleHUe CMPYKMYpPHO-2pammamuueckux mooeseli ¢paseonozuteckux eOuHUlY omHOCUMeNbHO 00Lye2o
YUCIA NPOAHAUBUPOBAHHBIX

Ne CTPYKTYpHO-rpaMMaTUYeCKUI TUII KonnuectBo IIponieHTHOE COOTHOWIEHNE
¢paseosornueckoit eIMHUIBL ¢paseosrornuecKnx eJUHUIY KaKJI0¥ MOJeIn
1 Cy6cTaHTUBHBIE (Dpa3e0siornyecKme eqUHUIIBI CO CTPYKTYPOii 36 22.5%
. 0
CJIOBOCOYETAHVS i
2. YacTHMYHONIPeAMKATMBHbIE CYyOCTAHTUBHbIE (hpaseonornyeckyie e AMHNUIBI 4 2,5%
3. ['narosibHble HEKOMITAPATHBHbIE HPA3€0TOTUUECKUE eIVHUIIBI 28 17,5%
4. ['naroibHbIe KOMITapaTuBHbIE (HPA3€OTOTUUECKME € UHUIIBI 4 2,5%
5. AJ'beKTHBHbIE HEKOMITapaTUBHbIE (Pa3e0ornyecKme e JUHUIIbI 22 13,8%
6. AIlbeKTMBHbIE KOMITApaTUBHbIE (Ppa3eoyornyeckyie e JMHNULIbI 20 12,5%
7. AnBep6uanbHbie hpa3eoornyeckme equHnIbI 26 16,3%
8. MexgomeTHbIe (hpa3eoornuecKye eIViHUIbI 6 3,7%
9. MopasnbHbie ppas3eonornyeckyie equHUIbI 14 8,7%

Takum 06pasom, sigpo Gpaszeonornueckoro GoOHIA MCCIeTOBAHHBIX eIVHUIL HOPMUPYIOT CYyGCTaHTUBHBIE CJIOBO-
COUYeTaHusI, [MIaroIbHbIe 1 HapeyHbIe 0O0POTHI, B TO BpeMsI KaK KOMIIapaTUBHbIe KOHCTPYKIVM U ITpeIMKaTHBHbIe 06pa-
30BaHMS BCTPEUAIOTCS 3HAUUTENILHO PEXKe.

3ak/oueHue

ITpoBenst aHAINU3 MMOTYYEHHbIX TaHHBIX, MbI TPUIIUIA K CJIEIYIOIMM BbIBOJIAM.

B xome mccinemoBanust 6bu1 cOpMMUPOBAH peIpe3eHTaTUBHBIN KOPITYC (Ppaseogormyeckux emuHul] 06beMoM
160 mpuMepoB, OTOGPaHHBIX METOJOM CILIOUIHOM BhIGOPKM U3 50 cTareii sxypHana The Economist, omy6imMKkoBaH-
HbIX B riepuop ¢ 2000 o 2022 rox. IIpoBefeHHast IMHTBUCTUYECKAS MOEHTU(GMKALIMS [T03BOIWIA BepudUIMPOBaTh
JIaHHbIE eAVHUIIbI KaK YCTOMUMBbIE (hpa3eosornueckiie 060poThl, GYHKIIMOHUPYIOIIE B COBPEMEHHOM aHIJIOSN3bIU-
HOM MeAagucKypce.

Ocy1ecTBieHa MHOTOACTIEKTHAS Kiaccuduramysi oTO6paHHOro MaTepuaia Ha OCHOBE BEAYIIET0 KOMIIOHEHTA. BbI-
SIBJIEHO ¥ OTIMCAHO JEBSATh CTPYKTYPHO-TpaMMaTHUeCcKMX TUTIOB DE: cyGcTaHTUBHbBIE (CO CTPYKTYPOIt CJIOBOCOUETAHMS
M YaCTUYHOIIPeAVKaTUBHbBIE), I1arojabHble (KOMIIapaTUBHbIE ¥ HEKOMIIapaTUBHbBIE), afbeKTUBHbIE (KOMIIapaTVBHbIE
1 HeKOMIIapaTUBHbIE), aiBepOMaibHble, MEXXTOMETHbIE ¥ MOZajbHble. [laHHas KiaccuduKaiys Mo3BoanIa CUCTeMaTH-
3MPOBATh SMIIMPUUECKNIT MATEPUA U BBISIBUTH €T0 CTPYKTYPHOE Pa3HOOOpasue B paMKax MyOIMUIIUCTUIECKOTO CTIIS.

CraTuCTMUeCKuit aHaIu3 pacrpenenenus OF mokasan 3HaYUTETbHYI0 HEPAaBHOMEPHOCTb UX YITOTpe6ieHust. Yera-
HOBJIEHO, UTO AP0 (paseonornyeckoro GoHaa MccaeayeMbIX MEAUMATEKCTOB GOPMUPYIOT TPU THUIIA: CyOCTaHTHMBHbBIE OF
CO CTPYKTYpOIi cioBocoueTanust (22,5%), rmarombHble HekoMmapatuBHbie OF (17,5%) u agBepbuanbabie OE (16,3%).
B COBOKYITHOCTM OHM COCTaBJISIIOT GoJiee TIOJIOBUHBI BCEeX CiTydyaeB yrorpebienus (56,3%). Ilepudepuio peacTaBsioT
YaCTUYHOIPeAVKATUBHbIE CyOCTaHTUBHbBIE M TJIaro/ibHble KOMITapaTUBHbIE eOVHUIIBI (TI0 2,5%), a TAKKe MeXKIOMEeTHbIe
@E (3,7%), UTO CBUIETETLCTBYET 00 MX HU3KOJ MPOJYKTUBHOCTY B aHATUTUUECKOM MeIMaayucKypee.

Anamm3 dyHKUMOHaIbHONM Harpy3kyu OF moaTBepan ux KIOUYEBYIO POJib B pean3aluu ABYX OCHOBHBIX (PyHKIM
MyOAULMCTUIECKOTO CTUIS — MH(GOPMATUBHO U BO3IEIiCTBYIOIIE.

B KauecTBe MepCreKTHB JaJbHEeRIIero ucciegoBaHus MpeCcTaBseTcs 11e1ecoo6pasHbIM PacHIMPUTh PAMKHM TTPO-
BEJIEHHOTO aHAIM3a 10 CJIEAYIONMM HAIMpaBIeHUsIM: u3ydeHyue Ghpaseoynoruu B CTPYKTYPHO-GYHKIMOHATBHOM ac-
TIeKTe 3arojI0BKOB, COTIOCTABUTEIbHBIV aHAMM3 Ghpa3eosornyeckoro ¢GoHAa pa3IMYHbIX U3TAHMIA, VICCeL0OBaHME TTe-
pPEBOIUECKOTO acrekTa (hpa3eooTMIeCcKUX eqVHNI, TMHTBOKOTHUTUBHBIA M JIMHIBOKY/IbTYPHBIN aHamu3 dpaseono-
UM U AMAXPOHMYECKUii aHamu3 (Hpa3eoiornueckoit IMHAMUKU.
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